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Flashcards



PREGUNTA

¿Qué lengua está presente en el libro

'El conejo y el coyote'? 

RESPUESTA

La lengua Tojolabal. 

PREGUNTA

¿Qué institución elaboró el libro 'El

conejo y el coyote'? 

RESPUESTA

La Dirección General de Educación

Indígena de la Secretaría de

Educación Pública. 

PREGUNTA

¿En qué año se publicó la primera

edición del libro 'El conejo y el

coyote'? 

RESPUESTA

En el año 2018. 

PREGUNTA

¿Qué incluye el libro de literatura en

lengua Tojolabal además del texto? 

RESPUESTA

Incluye un CD con audiolibros. 

PREGUNTA

¿Qué está prohibido hacer con el

contenido del libro 'El conejo y el

coyote'? 

RESPUESTA

Está prohibida su venta y la

reproducción total o parcial sin

consentimiento previo por escrito. 

PREGUNTA

¿Quién fue responsable de la

dirección editorial del libro 'El conejo

y el coyote'? 

RESPUESTA

Erika Pérez Moya. 

PREGUNTA

¿Qué organización participó en la

actualización de textos en lenguas

indígenas en 2018? 

RESPUESTA

IBBY México / Leer nos incluye a

todos. 

PREGUNTA

¿Qué se celebra en la Fiesta de la

Cruz según el libro? 

RESPUESTA

Se reúnen personas de diferentes

comunidades para rezar, quemar

cohetes y tocar tambores, pidiendo



que la cuaresma no se alargue y que

llueva mucho. 
PREGUNTA

¿Qué sucedió con el ladrón en la

historia del burro y los animales? 

RESPUESTA

El burro lo pateó, el ladrón se

espantó y salió corriendo, salvando

así a los animales. 

PREGUNTA

¿Qué objetivo tiene el libro 'El conejo

y el coyote' en el contexto

educativo? 

RESPUESTA

Promover la literatura en lengua

Tojolabal y fomentar la inclusión

educativa de comunidades

indígenas. 

Resumen: El Conejo y el Coyote: Literatura en Lengua

Tojolabal

Nivel: primaria

Este libro forma parte de la Biblioteca Escolar Indígena y Migrante, promoviendo

la preservación de la lengua tojolabal.

Incluye un audiolibro que complementa la experiencia de lectura, facilitando el

acceso a la literatura en lenguas indígenas.

Fue desarrollado por la Dirección General de Educación Indígena de la Secretaría

de Educación Pública, con un equipo especializado en diseño, edición y mediación

cultural.
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La obra busca fomentar la inclusión y el respeto por las lenguas indígenas,

destacando la importancia de la diversidad cultural en la educación básica.

El contenido está basado en textos reinterpretados de obras anteriores y

adaptados por docentes y expertos en lenguas indígenas.

Mapa Conceptual

Libro de Literatura en Lengua Tojolabal  

Características Generales

Primera edición, 2018  Distribución gratuita  Prohibida su venta  Incluye CD  

Producción Editorial

Dirección General de Educación Indígena  Subsecretaría de Educación Básica  

Secretaría de Educación Pública  

Servicios Editoriales: Sociedad para el Desarrollo Educativo Prospectiva S.A. de C.V.  

Equipo Editorial

Dirección editorial: Erika Pérez Moya  

Coordinación editorial: Gabriela Guadalupe Córdova Cortés  

Diseño editorial: José Ángel Martínez Vázquez  

Cuidado editorial: Armando Hitzilin Égido Villareal  

Corrección de estilo: Ma. Esther Pérez Feria y Rodrigo Flores Sánchez  

Contenido Literario

Interpretación y reinterpretación de textos  

Basado en el libro Ju'un b'a sb 'a al jas wax na 'atik tojo-ab 'al (2003)  

Incluye relatos como 'El conejo y el coyote' y 'Fiesta de la Cruz'  

Colaboradores y Audiolibros

Ilustración: Tania Dinorah Recio  Audiolibros: Carlos Alberto Matamoros Gómez  

Testigo de audiolibros: Mariana Correa Villanueva  

Interpretación en lengua: José Conrado Hernández Méndez, Ángeles Gordillo Castaneda, Pablo

Gómez Jiménez  
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